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Maghiarizare şi ér maghiarisare. Din ma- 
ghi ari sare mi mai eşimu; când ne scnlftmű şi 
când ne culcámű numai de maghiarisare dămu.

In tóté dimineţile, după ce deschidemü ochii 
ne facernu cruce şi mulţămimii lui Dumnezeu, 
cii amü rémasü încă totu aşa, cum ne-a lásatü, 
cu limba şi cu simţămintele ce le-amü suptü la 
peptulü mamei nóstre; ne facemü cruce şi mul- 
jámimü ceriului, că încă nu suntemü maghia- 

risaţi.
Nu scimű ínsé décá şi copiii noştri s’arfi 

mai puté bucura de acesta mângâiere când şi-ar 
ajunge scopulü Escelenţa Sa ministrulü de culte 
şi instrucţiune publică, care, după ce a pusü te
melia maghiarisărei scólelorü poporale prin legea 
dela 1879 şi prin ordonanţele sale din ultimii 
şâse ani, are de gândii acuma a maghiarisa şi 
grădinile de copii, aşa numite froebeliane, ce se 
înfiinţâză în ţâră ici şi colo de cătră Nema- 

ghiari.
Nu-i destulü că copiii nemaghiari dela 7 

ani încolo suntü torturaţi în scólele poporale cu 
studiulu limbei maghiare, acum mai cere mi
nistrulü , ca şi copiii dela 3— 6 ani, cari vorü 
cerceta grădinele íroebeliane, sé fiă introduşi în 
vorbirea limbei maghiare. Mergendu înainte pe 
calea acesta, vomü ajunge încă aşa departe, ca 
sé ni se impună crescerea copiilorü nemaghiari 
numai cu doice maghiare, ca sé-i înveţe ungu* 
reşce dela 1— 3 ani, analogă prescrierei celei 
mai noué, după care tóté instituiórele în grădi
nele íroebeliane trebue sé cunóscá limba ma
ghiară , ca sé o pótá aplica copilaşiloră dela 

3—6 ani.
Lucrul ü, deşi pare a fi de necrefjutű, se 

petrece în realitate astfelü. Etă ce cetimil în 
privinţa acésta în numérulü de Sâmbătă alü 
fóiei naţionale săsesci din Sibiiu, „Siebenbürg. 
deutsches Tageblatt:“

»Introducerea limbei maghiare ca obiectü de in

strucţiune obligatö la tót.e scólele poporale nemaghiare 

din Ungaria prin art. de lege XVIII din anulfl 1879 a 

fostü o aspră măsură pentru naţionalităţile nemaghiare. 

Ea a fostü şi mai mult.0 înăsprită prin draconica ordi 

naţiune de esecutare a ministrului r. ung. de instruc

ţiune, care în contra spiritului legii a ridicatü limba ma

ghiară la rangulü unei a doua limbi de instrucţiune prin 

planulă órelorű prescrise şi prin metodă. Dér ne-amü 

supusü legii şi chiar ordinaţiunei ministrului, dupăce tóté 

contra-representaţiunile întemeiate pe dreptü, pe lege şi 

umanitate aflaseră în Budapestâ urechi surde. Veni apoi 

vénátórea cu „învăţătorii auxiliari« maghiari cu tóté agi

taţiunile şi împotrivirile ce i-au urmatü. Chiar învăţă

torii poporali neobligaţi după lege au fostü mânaţi la 

cursurile limbei maghiare, ameninţaţi fiindü cu destituirea; 

învăţătorii, scólele şi autorităţile şcolare au fostü chinuite; 

rugăciuni şi gravamine n’au ajutatü nimicü şi nici acum 

nu s’a pusü capétü nedemnului spectaculü. încă nu s’au 

liniştită spiritele de ultima lovitură, şi étá că unü nou 

periculü pentru naţionalităţi se ridică.

In şedinţa dela 19 Noemvre n. a comisiunei ad

ministrative a comitatului Bistriţa-Năsăudă, fişpanulă 

Banffy, care a presidatü adunarea, puse de se ceti unü 

rescriptü alü ministrillui ungurescü de culte şi instruc

ţiune sub Nr. 39,631, care între altele (Jice din cuventă 

in cuvéntü :

„Asiluri (grădini de copii) potü înfiinţa confesiunile 
séu comunele fără să cérá o deosebită permisiune, décá 

ele decidü mai ’nainte regulamentară înfiinţarea lorü, în- 

grijescü de purtarea cheltuelilorü, íntoemescü asilulü fără 
defecte şi lipsuri la unü locü potrivitü şi sánétosü şi décá 

inspectorulü scolarü r. şî-a câştigată convingere despre 

acésta. In asiluri (grădini de copii) se potü instala nu
mi astfelü de institutóre, care au primitü o instruire re

gulamentară în Ungaria în institutulü pentru instructóre 

de asiluri (grădini de copii) alü reuniunei ţării pentru 
asiluri de copii, séu alü reuniunei froebeliane a femeilorü, 
séu care posedü o diplomă obţinută în străinătate şi 

nostrificată a c i;cunoştinţa limbei ungureşti se 'pretinde 
kla acestea necondiţionaţii. In  fiăcare astfelü de insti-

tutü, unde poporaţiunea nu e de limbă maghiară, trebue 
pe temeiulü art. de lege X V II I  din anulü 1879 se se 
cérá, ca mititeii se fui introduşi şi în vorbirea limbei un 
gureşei“.

Partea acésta din urmă a ordinaţiunei ministeriale 

e atâtü de surprin^ătore, dice »Sieb. Deutsches Tage

blatt«, íncátü nu ne pare cu totulü neîntemeiată între

barea, că őre acéstá caracteristică ordinaţiune e or! nu 

autenlică. Dér ordinaţiunea a publicat’o fóia guverna

mentală »Kolozsvary Közlöny,“ Nr. 269 dela 24 Noem

vre n. c., şi încă într’o formă care nu mai lăsă nici o 

îndoială despre autenticitatea ei.

Acestü rescriptü nu ínsemnézá nimicü mai multü 

nici mai puţină decátű maghiarisarea asilurilorü şi gră

dinilor ü de copii. .

Fóia germană Sibiiană se íncércá a dovédi 
cu argumente destulü de puternice, că ordonan
ţele ministrului Trefort nu coréspundü spiritului 
legilorü şi că şi mésura din urmă pórta pe frun- 
te-i timbrulű ilegalităţii.

Zadărnică silinţă. Par’că Trefort nu ar ig
nora cu intenţiune disposiţiunile acelea ale legi- 
loră, cari se potü interpreta în favórea Nema- 
ghiarilorü !

Catü pentru „spiritulű legilorü,“ legislatorii 
unguri suntü de firma credinţă, că acesta tre
bue sé fiă identicii |cu_ nisuinţele şi aspiraţiunile 
lorü şi aceste — scimü forte bine cu toţii —  
au în vedere maghiarisarea şi érasí magliiarisa- 
rea de süsü pană josü şi de josü pănă süsü.

A apela dér la spiritulű legilorü este acjí 
vreme pierdută, chiar şi pentru compatrioţii Saşi 
cari s’au înşelaţii a crede la începută că aceste 
legi voră oieri scută naţionalităţii loră.

De arü fi cátü de bune legile unui statü, 
efectulü lorü depinde totuşi numai dela aceia, 
cari suntü chiămaţi a le păzi şi esecuta. Cum 
ar puté ínsé Ungurii de a(}i esecuta legea de 
naţionalitate în oposiţiune cu spiritulű ce-i con
duce în activitatea lorü publică?

„N’a fostü destulü cu mésurile de maghia- 
„risare luate pănă a£uma, mai trebuia sé fiă su- 
„puşi esperimenteloni de maghiarisare şi nevi
novaţii copilaşi ?“

Astfelü íntrébá „Sieb. d. Tageblatt“.
Réspunsulü arü trebui sé lű cérá dela acei 

„politici“ ardeleni, cari au manevratü atátü de 
dibaciu şi cu atâta precauţiune, íncátű lucrurile 
au pututű ajunge aşa departe în vechiulü prin- 
cipatű alü Transilvaniei!

nici o remuneraţiune, şi declară că descarcă mai dina 
in te pe miniştrii reginei Victoria de orice răspundere 

pentru nenorocirile, cari ar putea să i se întemple în 
cursulă acestei aventure.

Lordul Iddesleigh, ministrulă afaceriloră străine, se 
ocupă acum cu acăstă propunere.

Unü nou proiectü alü lui Stanley.

Stanley, renumiiulă esploratorü, se gândesce la o 

nouă aventură asemenea celei pe care a întreprins’p 
în Africa pentru a găsi pe Livingstone.

Se scie că Stanley a plecatü în Statele-Unite, dér 
mai nainte d'a se îmbarca, a declarată că e gata să se 
întorcă, la unü semnü alü guvernului englesü, pentru a 
se duce sé scape pe Emin bey, guvernalorulü provinci- 

elorü ecuatoriale ale Egipetului, care nu póte să se mai 
întorcă în valea Nilului, de când Sudanuiü a rémasü în 

mânile partisanilorü Mahdiului.
De multă se crezuse că Emin bey fusese încon- 

giuratü de insurgenţi sudanesi şi că murise. Unü că!ă- 

torü germanü, doctorulă Junker, s’a asiguratű ínsé de 

contrarulü, şi s’au primitü chiar dela Emin bey sciri 

directe, cari nu mai lasă nici o îndoială.
Este vorba acum de scăparea lu i; dér deşi esplo- 

ratorî ca Schweinfurth şi Joseph Thompson declară că 
lucrulü este cu totulü practicabilü, guvernulü englesü, 
puţină réspunejétorü de totü ce s’a petrecută şi se pe

trece ín Sudanü, esitézá, după cum atátü timpü a esitatü 
şi încă cu resultate atátü de funeste ín casulü nenoro

citului Gordonü.
Astăzi, Stanley se oferă pentru acésfá întreprin

dere. Elü se va pune ín capulü unei espediţiunî nemi- 

litare, care va pleca din Africa orientală în Uganda, şi 

se va încerca să obţină trecerea prin acéstá ţâră, alü 
cărei suverană actuală este fiulü fostului rege Mtesa, 

forte amicü cu Stanley.
Espediţiunea va Jiné 12 pănă 1a 18 luni. Stanley 

a aulorisatü pe ami^ulă său. d. Hution, preşedintele ca

merei de comerciu din Manchester, să supuiă devisulü 

său de cheltuelî guvernului englesü.
Stanley nu va cere, în ceea ce-lü privesce pe elü,

S O I R I L E  P I L E I .

Din Petersburg se scrie cătră *N. W . Tgblt», că în 

circulă Ciniselli de acolo a fostü la 27 Noemvre o de- 

monstraţiune politică anti austro-ungară. Intre altele se 

produce de câtva timpă şi o capelă de ţigani unguresc!. 

Când acésta apăru în diua amintită în circă şi începu 

să concerteze, deodată ca la comandă răsunară din tóté 

părţile strigăte, şuerăturî, bătăi din picióre. Musicanţii 

încetară cu cântarea şi se uitau încremeniţi ínprejurü. 

După câteva minute se potoli furtuna şi capela îr^pepu 

să cânte din nou, şi anume unü ceardaşfl. Tunete isbuc- 

niră în circă şi strigăte: „Afară cu . . . ungurescî!« —  

».Josü cu . . . austriaci!“ —- „La o parte cu . . . ! “ ş, a. 

Musicanţii se retraseră. La demonstraţiune au luată 

parte şi persóne de clasele mai bune şi funcţionarii po

liţienesc! de faţă, cari dealtmintreiea nu suferă nici cea 

mai mică turburare a liniştei, au lăsată să se facă de- 

monstraţiunea. —  Semnele timpului!

,Temps« anunţă din Roma, că Papa a notificată 

intenţiunea de a părăsi Vaticanulă faţă cu atitudinea 

guvernului italiană. Acéstá notă s’a adresată însă nu

mai Austriei, Spaniei, Portugaliei şi Bavariei. Se 4*ce 

că Papa a fostă încunj uratü la acestü demersü de cătră 

nisce guverne, jare n’au interese catolice.

— x—

Patriarchulă ecumenică din Constantinopolă Ioa- 

chim IV  îşi dase demisiunea din demnitatea sa, fundă 

bolnavă Sinodulă şi consiliulă naţională mixtü a hotă- 

rítü să nu priméscá demisiunea. ci să dea patriarhului 

ca ajutoră ună vicarü. O deputaţiune se duse la mt- 

nisrrulă justiţiei Dşevdet-paşa, ca să încunosciinţeze gu- 

vernulă despre decisiunea acésta şi să obţină împuterni

cirea d’a alege unü vicarü.

—x —

Se scie, că comisiunea austro-română pentru deli

mitarea graniţeloră n’a pututü s’ajungă la o înţelegere. 

Delegaţii români s’au întorsă la Bucurescî ca să ia in

strucţiuni nouă, d[ice „Resboiulü“.

—x—

Din Soţia se scrie cătră «Armeeblatt« din Viena 

;;Guvernulü bulgară, care comandase cu luni înainte în 

Germania materială de artileriă, aşteptă acum să se în- 

cuvinţeze trecerea prin Austro-Ungaria. Suntü comandate: 

1) La Krupp 3 baterii de munte de câte 8 tunuri cu 

rechisite cu to tă; 2) 50 tunuri de cámpü de 8 şi 9 cen

timetri; 3j 30.000 chilograme prafü la fabrica de prafü 

Rotlweil din Hamburg ; 4) 500,000 cartuşe pentru puscí 

Berdau la Lorentz în Karlsruhe; 5) 10,000 granate la 

Gruson în Buckau (Magdeburg). Acestü transportü a a- 

junsü în Viena şi aşteptă acum să fiă transportată mai 

departe.*

Redactorulü fóiei »Neusatzer Ze itung / Ştefană 

Keller, a fostü acusatü de locuitorulü din Neoplanta Au- 

gustü Zahnbauer pentru calomniă şi vătămare de onóre. 

In Nr. 6 din 6 Februariu a. c. se scrisese ín diarü sub 

titlulü „Agitaţiune în Neoplanta“, că unü órecare »co

respondent ü face larmă şi înşelă, ca să-şî priméscá pla

ta Iudei.“ Zahnbauer s’a simţită vătămată. Tribunalulü 

din Pesta, la cererea apărătorului Polonyi, hotărî sista

rea procesului, deórece acusarea a venită prea târdiu. 

Aeusatofulü fă condamnată la 473 fl. cheltuelî de jude

cată. Advocatulă său Komjáthy a anunţată nulitate.

—x—

Teatrulă ungurescă din Nedtra a făcută fiasco. 

Directorulă Kari Bacs a declarată membriloră trupei, 

că nu mai póte conduce direcţiunea din causa slabei 

visitărî a teatrului. Societatea îşi mai íncércá singură 

noroculü Esistâ temere, că în celă mai apropiată se- 

sonă va rămânea teatrulă golă.



Nr. 264. G A ZE T A  T R A N S IL V A N IE I. 1886.

Academia ortodoxă pentru literatură, retorică şi 

musică bisericescă a alumnilorfi seminarialî din Cernăuţi 

s’a constituită pentru anula 1886/87 în şedinţa ordinară 

din 11/23 Noemvre a. c. precum urmâză : Presid. »A- 

cademiei*: Traiană Putici, alumn. sem. an. IV. Secre. 

tariu de esterne: Ioană Dorofteia, alumn. sem. an. III. 

Secretariu de interne: Victoră Zaharoschi alumn. sem. 

an. II. Secţiunea literară: Presid. ală secţiunei şi vi- 

cepresid. I. ală »Academiei«: Nicolau St. Popă alumn. 

sem. an. III. Bibiotecarfl: G. Mihăescu. alumn. sem. an. 

III. Controloră: E. Semaca, alumn. sem. an. III. Sec 

ţiunea musicalăi Presid. ală secţiunei şi vicepresid. II. 

ală „Academiei,: LazarG Grigorovicî, stud. teolog, an. III. 

Casariu: N. Mihalciucă, alumn. sem. an. II. Renduitorti:

E. Vasilovschi, alumn. sem. an. I. Comisiunea reve(|&6re 

Christ. Iliuţă, alumn. sem. an. III. Dimitrie Zopa. alumn 

sem. an. II. Teodoră Petruc, alumn. sem. an. I.

—x—

Ni se scrie din Reghinulu săsescă cu data 4 De- 

cemvre n. următdrele: »In comuna Fărăgău de lângă 

ReghinQ, servitorea proprietarului Dem. Popă a născuţii 

în săptămâna acesta una copilă şi ca să nu afle nime

nea şi-a ascunsă copilula în burueni după nisce paiă. 

Stăpânu-său însă observase mai de multă posiţia servi- 

torei şi vă(Iendu-o în diminâţa după nascere uşurată, a 

luat’o de scurta şi a mărturisită servitorea faptuia, di- 

cândă că l’a ascunsă copilulă fîindă născuţii morta. S’a 

făcută arătare locului competentă şi servit6rea, care e 

de vr’o 17 ani, fu arestată.*
*

-X—

Felula de fabricare a bancnotelorG, despre care 

amă comunicată în filele trecute, se cultivă multa în 

Pesta. Atâlă la posta principală, câtă şi la cassa cen

trală a statului s’au descoperită bancnote tăiate.

„Pester Lloyd“ comunică, că d-şora Bârsescu, tî- 

năra eroină a Burgteatrului din Viena, are de gândii 

să j6ce câteva seri pe scena teatrului germanii din 

Pesta.

Camera din Pesta a suspendata, la cererea tribu

nalului, dreptulă de imunitate asupra deputaţilor^: Emil 

Szemenecz, care în 15 Martie 1884 la adunarea popo

rală din Czegled a ameninţată pe oratori şi a aruncaţii 

în ei cu ouă ; Iuliu Gyorffy, care la 12 Septemvre 1885 

s’a duelatQ cu Arpad Miko.

—x—

Una fenomenii s’a observată de observaloriulă din 

Calocea la 28 Noemvre. Pe partea sudostică a discului 

sârelui s’a văzută o rară perturbaţiune. Flacăra îsbuc- 

nită s’a ridicata pănă la o înălţime de 22,000 milurî. 

Acum s’a desfăcuta flacăra de corpuia sârelui şi plutesce 

in formă de noră deasupra discului sorelui.

—x—

Principesa Pignatelli de Cerchiara, o artistă cu re

nume, sora principesei Potocka din Parisă şi aliata tu

turora lamilieloră Pignatelli din Italia (Monte-Leone, Cer

chiara şi Belmonte) se află în Bucureşti. Principesa Pig

natelli a debutată pe scena Teatrului Bossel, Duminică

23 Noemvrie.
—x—

»Pol. Corr.“ e autorisată de ambasada sârbescă, 

a desminţi scirea despre atentatulă plănuita contra re

gelui Milanu.
—x—

Zale şi ţimbale bate „Ellenzek" în lauda învăţăto

rului scolei elementare de stata din Entradam, comit. 

Bistriţa-Năsăuda, Szathmary Jakab. Entradamula e o

F O I L E  TONU.

Fratele Torna eremitulü.
Tablou psichologicü.

(După Nicolae Mi sasi :  Novele din Colabria).

Şedea singură la foculă pârâitora cu vesele flăcări. 

Chilia afumată mai era luminată şi de o mică lampă 

atârnată la vatră. In chiliă să găsia ună patü, sub pata 

o lădiţă de jumătate spartă, lângă estea o masă, una 

blidară cu trei blide şi ună urcioraşa de uleiu; de ta 

vana sta atârnată unü coşuleţu, în care-şî păstra eremi

tulü pânea şi altele de ale mâncărei. Astea erau tóté 

mobilele lui, tótá căsnicia. Pe lângă vatră mai erau 

câteva scaune, de-o parte una dulapa în forma unei 

bănci. De fumă erau negri păreţii şi bârnele erau îm

brăcate în paiangeni. In păretele din drépta să deschidea 

o portiţă cătră bisericuţă, o săracă bisericuţă, cu altarü 

de lemua, acoperită cu o pânză albă, dér sfîşiată, cu 

două sfeşnice de lemnă poleita şi o mare iconă a ma

donei înegrită, rosă de cari. Mai susă una crucifix, îna

intea crucifixului o candelă, a cărei flacără tremura, pă

rea că sta să se stingă.

Era singură aici, ghemuita în unghiulă vetrei îşi 

întindea mânile fără carne spre flăcări. Haina tocită de 

jână şî-o ridicase pănă la genunchi şi desgolia astfela

comună curata jidovâscă aprópe de Năsăuda. Locuitorii 

mai în etate vorbescü nemţesce şi românesce, dér nici 

o vorbă unguréscá. Copii însă cercetézá scóla de statü 

şi vorbescü deja cunulü cu altulü unguresce. „Ellenzek“ 

doresce, „ca fiăcare învăţătora să fiă unü astfelü de an- 

teluptátorü alü Kulturegyletului, ca Szathmary Jakab, pe 

carelü conduce acea nobilă ambiţiune, ca după decur- 

sulü unei generaţiunî să predea statului şi naţiune! ungu- 

rescî o comună curatü maghiară.« — O nouă mărturi

sire, că Kulturegyletulü urmăresce tendinţa de maghia- 

risare. Cátü pentru jidovi: îi dáruimü pe toţi.

Tóté diarele din Grecia suntü oprite de censura 

turcăscă a intra în Turcia. Ambasadorulü grecescü Kon- 

duriotis a cerutü lămuriri.

—x—

In luna Octomvre s’au náscutü în Pesta 1310 co

pii şi au muritü 1855 persóne, afară de soldaţi. In 

cele dece luni dintéiu ale anului au fostü 11.918 nas- 

ceri şi 14,104 caşuri de mórte. Dintre copii, 415 au 

fosta aflaţi.

—x—

A eşito de sub tiparü şi se află de véndare la li

brăria Socec 7. Calea Victoriei din Bucurescî, cu preţulO 

de 3 lei esemplarulü : , Amenagiamentulă pădurei Mo- 

runglavulü* din judeţula Romanaţî în România, pădure 

de stejarü de 2602H-A> 6616 m. p., tratată prin metoda 

»însămânţării naturale.« Anexatü : planulü topograficü.

—x—

Joi séra se va juca la teatrulü germană »Olhello, 

dér Mohr von Venedig.« Rolulü lui »Othello“ ílü jócá 

tragedianulü Morrisson.

Salnicu, la 2 Decemvre 1886.

Domnule Redactorü! In 30 Noemvre a. c. s’a ín- 

témplatü alegerea de notarü ín cerculü (Bobota-Zalnocü- 

Dumuslău.

Desü de dimin0ţă erau adunaţi alegătorii din co

munele amintite Ia loculü de alegere, adecă la casa co

munală în Bobota, asteptándü sosirea pretorelui.

Concurenţi la acestü postü au fostü mai mulţi, în

tre cari 4 Români şi pre atâţia Unguri şi Jidani.

Cerculü acesta fiindü curatü románescü, ne aştep- 

tamü cu totü dreptulü, că ne va fi datü sé alegemü unü 

notarü de Románü. Preoţii şi învăţătorii, inteligenţa şi 

poporulü cu toţii eramü uniţi în cugetü ca să ne dámü 

voturile tânărului de bună speranţă Ioanü Buteanu, de 

cumva se va întâmpla să fiă candidatü, érá décá nu 

atunci să votăma pentru orí-care Románü, care va fi 

candidatü. Dér Bománulü propune şi pretorele dispune.

Să scie cumcă în anulü acesta s’a schimbatü legea 

în privinţa candidaturii, luându-se acestü dreptü dela re- 

presentanţa comunală şi dându-se pretorelui.

Acesta se sciü folosi atátü de bine de acésta îm

puternicire dată prin lege de a candida elü, încâtO pen

tru unü cercü notarialü curată románü candidă pe trei 

rí: Éltető, Edar şi SziJcszdi, lăsândO cu totulü ne- 

consideraţi pe concurenţii români: Ioanü Buteanu, Ga- 

vrilü Vandiciu, Duma şi BozintanO.

Să fi vé4utü feţele triste şi pline de surprindere 

ale luturorü Rotnánilorü 1 Muţi privéu unulü la aUulü 

compătimindu-se reciprocü la câtă batjocură a ajunsü 

astăzi Románulü în vechia sa patriă, să nu-şi potă elü 

alege nici notarü din sînulă său, ci şi acestü postü a- 

tátü de adéncü táiátorü în viâţă să fiă nevoitü alü în

credinţa unorü ómeni, cari nici nu-i cunoscü limba.

Amü fi ridicatü cu toţii protestü in contra acestei

ţ)ic*i0rele-i slabe, ici şi colo umflate de frigü. Prin văst- 

méntulü desfácutü înainte, cum ílü ptfrtă Capuţinii, se 

4ăria peplulü, şi costă de cóstá, acoperite de peri albi 

sburliţî. Capuíü, în colórea bronzului, cu ochii afundaţi 

în orbită, umbriţi, acoperiţi cu pérü desü, lánosü, cáruntü, 

ílü plecase pe peptü.

Afară ningea. O pânză albă să aşternea pe platou

rile munţilorO calabrici. Câteodată fluera véntulü printre 

bra4i şi scutura uşa chiliei, alteori intra urlándü prin 

cáminü. La urletulü vântului bétránulü se ghemui şi mai 

multü în ungheriulü său, în vreme ce foculü scânteia mai 

vioiu, ér flacăra lampei pâlpâia ca în agoniă.

Cam de vre-o două4ecî de ani trăia elü pe ăştî 

munţi pustii. Véra mergea cu toiagulü de drumaşO, cu 

saculü pe umeri pe la ariile ómenilorü şi adeseori se în

torcea cu elü plinü de şt ulei de păpuşoiu şi grăunţe. II 

vedeai cutrieráridü (éra, mutü, cugetătorO, sprijinindu-se 

pe toiagü, se téra de ici pănă dincolo, dér ori unde a- 

jungea băeţii îi eşiau veseli în cale. Ii erau tare dragi 

băeţii. De'i umpleau ţăranii saculü le rpcea „mulţămescO« 

şi mergea mai departe. Deseori sta pe locü, să desmierde 

pe copii, dér niciodată nu a putută ascuita flécurile ma- 

melorü ori ale fetelorü.

Érna nu’lü mai vedea nime. Rămânea singurü la 

munte, în zăpadă. Călătorii, apucaţi de viforü pe acea 

înălţime, şciau, că în chilia lui gásescü unü sărăcăciosO,

candidărî nedrepte, însă de dinainte ni se spune de cătră 

pretorele, că nici unü protestü acolo n’are locü şi nu-i 

ierţato a da nici prin unü gestü baremi semnü, cumcă 

nu-ţî place candidarea.1)

Eră 4 gendarmi se aflau postaţi dinaintea casei 

comunale cu baionetele pe pusei, vetjî Dómne, în semnü 

că décá nu vremü noi, vrea pretorele să fiă aşa şi nu 

altfelü.

Astfelü mai multü denumitü decátü alesü se puse 

d-lü Éltető de notarü alü cercului, pe lângă tóté că nu 

posede limba română, limba poporului, a căruia mâna 

dréptá ar trebui să fiă elü ca notarü.

Aşa deră sórtea nóstrá este hotărîtă ca sé fimtt 

eloţi în vechiulü nostru páméntü ? Puţina libertate ce 

ne mai rămăsese ca trasă prin urechia acului a deştep

tate gelosia guvernanţilorO noştri actuali şi étá-i că în- 

cetulü cu íncetulü nimicescü totü ce li se pare că mi- 

rosă a »libertate« pentru nemaghiari. Grele 4'le ami 

ajunsü sub falşii liberali! Ausonia.

Năpradea, 30 Octomvre 1886.3)

Prin influinţa şcolei bine-făcătore amü ajunsü o 
parte din generaţiunea cea mai tânără a plugarilorü din 
Năprade, de scimă ceti şi scrie; ca cele învăţate în şc0lâ 
să nu le uitàmü, cetimü „Gazeta Transilvaniei“, abonată 
de d-lü protopopii alü nostru Ioanü Chesely Dragomirù, 
pe care o cetimü în societate cu multă plăcere neîntre- 
ruptü în tóté Duminecile şi sărbătorile, aşa că acum, 
după îndelungată dedare, rari cuvinte aflămă care si 
nu le pricepemă.

In Nr. 219 ală , Gazetei« din luna curentă dămi 
peste unü articulü serisü tocmai din Năprade şi sub- 
serisü de „Sentinela*, nu ne trebui să ne gândwnü multü, 
ca să gâcimü : cine este autorulü? pentru că ne spusese 
mai nainte fiulü3) fostului aici parochü şi protopopii că 
se pregătesce să ne surprindă cu unü articulü în »Ga
zetă". Cetindü cu atenţiune acelü articulü, din laudele, 
ce ie încarcă pe tatâlü seu, îndată am cunoscuţii pe 
autorü, totdeodată ne-amü convinsü, că în 4iare se vi- 
răscă şi neadevăruri de unii corespondenţi.

Corespondentulă a 4isü că pe comuna nóstrá Nă
pradea o-a ajunsa o grea lovitură, şi că opincarii din 
sinceră inimă suspină pentru mórtea răposatului proto- 
popă Stanciu, pentru că a făcuta mari treburi faţă ca 
parochia Năpradea. Acestea suntü laude nemeritate, 
Arăte numai unü singurü coteţO fàcutü la acea parochiâ 
sub dênsulü ! Merilele-i faţă cu parochia suntü : că în
dată după intrarea sa în parochia Năpradea în anulü 
1856, în urma unui serviciu celebratü în biserică, prii 
negligenţa lui s’a aprinsü biserica înăuntru şi a arsd; 
acesta e primulü meritü, pentru care potü suspina Nă- 
prădenii. După aceea amü reedificatü biserica cu spese 
de trei mii floreni, dér numai s’a şindilitO rarü ca ocol- 
niţă să nu plouă, şi acum e perită şindila după 26 di 
ani. îndată ce s’a acoperitü biserica, rëposatulü proto- 
popü, fără nici unü banü gata, s’a apucatü, împovărân 
du-ne pe noi, să-şi edifice casa parochială, cum 4ice ano-

*) Rău aţi fácntü, trebuia să protestaţi energici 
şi’n contra alegerei şi în contra volniciei pretorelui, chiar 
sciindü că resultatulü va fi nefavorabilü. — Red.

J) Corespondenţa de faţă era să n’o publicămă, 
din causa personalităţilor şi deselorü e«presiuni nepo- 
liticóse, de carej în corespondenţa „Sentinelei«, la 
care se răspunde, nu erau. Dér fiindü că nu voimü sí 
trecemü de parţiali, ci dorimü să iésá adevérulü la lu
mină, amü ştersă acele espresiuní, lásándü numai faptele 
ca să putemü face posibilă publicarea ei, precum ami 
:ăcutO şi cu corespondenţele publicate sub titlulü »În
tâmpinare“, totü în acéstá afacere. — Red.

*J Amü lásatü anume să apară acéstá bănuială, 
fiindü că Năprădenii pretindü a li se fi spusü chiar de 
dénsulü, că au să fiă surprinşi. Suntü însă răi gâcitori, 
când se légá de persóne neamestecate în cestiune şi 
încă cu atâta siguranţă“.—

dér sigură adâpostă. Eremitulă le da patulă său şi pe

trecea nóptea la foca; de-aceea îlă şi iubeau ţăranii de 

prin prejura.
*

La ce gândia élű, ghemuitü la focü în a- 

cea viforósá nópte în Decemvrie? Ce cugeta elü, cu 

ochii ţintuiţi pe jară, cu mânile întinse la focü, ce cu

geta ?...

Ce frumosa băiată era elü odată! Odată, odată, 

când mama, după ce’i umplea coşuleţula cu merinde, iii 

spăla, îlă săruta pe fr nte şi’lă trimetea la scólá cu cei

lalţi fraţii Cum mai lărmuiau ei pe uliţi, ce greu îşi 

opréu rísulü, când domnulü învăţătorO le întorcea spatele 

cum rîdeau venindü acasă, şi ce bucuriă când de de-"* 

parte zăriau pe mama la ferăstră aştepfândü 1 Ce fru- 

móse vestminte le cosia mama la masă, unde ei învăţau 

şi laJJJIumina unei lampe! Şî apoi la cină ce mai veseliâ 

pe ei, sunándü blidele, ce mai strigări de bucuriă, când

li le umplea cu zémá 1 Şi ce veseliă în serile de ernă, 

când mama le povestea poveşti frumóse, torcéndü Ia focü!

Şi la Crăciună, ce de lumini pe masă la mâncare, ce 

pânzătură albă, cum mai străluceau paharele, ce mai bo

găţia de bucate, cum mai pârâia focula! Ér afară că

deau fulgi deşi de 4^padă şi urla vântulă de n^ă-ndptf1 

dér loră le era caldă şi şedeau la mésá, ardea foculü, 

Bunica bătrână şedea în capulü mesei în jilţulă ei, apoi
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2. Alegerea şi constituirea noului comitetă pe 
ună nou periodă de 3 ani.

3. Propuneri eventuale.

La acestă adunare se invită onoratele membre 
fundatore, active şi sprijinitore.

Braşov ii, în 24 Noemvre 1886.
St. Iosifu Susana Mureşianu m. p. 

actuarfl. ____________  presidintă.

S C I R l  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PESTA, 6 Decemvre. Camera deputaţiloru 
a votatu cu maioritate preponderantă indem
nitatea.

BELGRADtl, 6 Decemvre. Deputaţiunea 
bulgară a visitatu pe Garaşaninîi. A(Jî va ii pri
mită de regele. Probabilu că mâne va pleca 
la Pesta.

D IV E R S E .
Necrologű. —• Rebeca Deacü născută Eli, în nu

mele său, alü ficelorü sale Emilia véd. Mureşianu, Ana şi 

Cornelia véd. Surdu, precum şi în numele acelorü 5 

nepoţi, cu inima frântă de durere aduce la cunoscinţa 

tuturorö consángenilorü şi cunoscuţilord că prea iubitulü 

lorü soţti,? tată şi rnoşO: Ioana Deacă, protcpopü gr. 

cath. alü S.-Sebeşului, după unu morbü greu şi îndelun

gată şi-a datü nobilulü séu sufletö în manile Creatorului 

la 3 Decemvre st. n. în etate de 76 ani. Osemintele de

functului s’au aşezata spre eternă odihnă în cimiteriulü 

gr. cath. din S -Sebeşă la 5 Decemvre.

Fiă-i ţărîna uş6ră şi memoria eternă.

Resultatulű mergerei la circű. — O întâmplare 

forte hazliă istorisesce »Rumänischer Lloyd“ din Bucu

reştii retitórelorü sale, făcendă acésta din filantropiă diaris- 

tică in folosulü lorü d’a se ieri. D-şora Iuliana, fiica 

unei familii germane fórte respectabile din Bucuresci, 

crescuse sub severa mână a părinţilorQ ei cuminte, 

cari n’au găsită necesarü sé-i facă copilului lorü, cu 

anulü alü 16-lea séu alü 17-lea alü etăţii, cunoscute tóté 

distracţiunile sociale. Ea aduse bărbatului ei în cásé- 

toriă o inimă curată, care gusta cu cea mai adencă re

cunoştinţă tóté plăcerile ce i se ofereau. Nu e mirare 

aşaderă, că bärbatulü ei profita adeseori de ocasiune a 

admira cu farmecü încântătorea naivitate şi curata bu- 

curiă a adoratei sale şoţiore. Cam după şâse séptémáni 

elü trebui sé întreprindă o cálétoriá de serviciu, care-lü 

ţinea mai multe 4‘le departe de Bucuresci, şi aşa ruga 

pe Iuliana sé şedă în timpulü acesta la părinţii lui. Ea 

se învoi, căci iubea pe socrii. Aceştia se culcau de vreme 

şi totü aşa făcea şi Iuliana, ca sé fiă ordine în casă. 

lntr’o seră; dupăce se culcase şi stinsese luminarea în 

odăiţa sa, nu putu adormi nicidecum. Luna îşi arunca 

totă lumina prin perdelele ferestrei, aşa că era ca 4iua 

în odăiţă. Şi ea gândea la multü iubitulü ei bärbatü. 

De s’ar íntórce mai curéndü! Aĉ í fü o séptémáná de 

când au fostü împreună la circü — ea pentru prima 

dată! Admirabile lucruri a vé(|utü acolo! Indrăsneţi că

lăreţi şi călăreţe, gimnastici, dér clovnii, cari cu o iu- 

ţeiă maimuţescă îşi punéu, peste capü, pe după gâtă 

când unü piciorü când pe celálaltü! Óre greu sé fiă a- 

césta din urmă! Ore ea ar puté o face! Veni la idea sé 

încerce. Jurü ímprejurü era linişte adâncă, numai hor- 

cäitulü lui tata socru se au<|ia din odaia laterală; ea 

singură, neobservată, nu puté găsi o mai potrivită oca

siune pentru esperimente gimnastice ! Plapoma fü dată la

o parte şi începu a încerca să-şi pună piciorulü pe după gátü. 

Luerulü ínsé era mai greu decum creduse, căci simţea

dureri mari în încheiăturile piciorului. Din încercare s’a- 

propia de ţinta propusă. Luna privea la acésta straniă 

scenă şi rîdea înfundată. lulianei nu’i păsa de acésta 

şi căuta sé esecute astrengendu-şl totă energia şi puterea.

O opintire violentă făcu şi piciorulü şedea acum pe după 

gátü. Dér în acelaşi momentü simţi o durere cumplită 

şi unü cârceiu ce o apuca mai că-i răpi simţirea. în

cerca să-şi dea josü piciorulü, dér tóté opintirile fură 

zadarnice. Iuliana gemea de durere şi nu vedea nici o 

scăpare. Orologiulă din odaia laterală începu sé sune 

ca şi cum îşi bătea jocü de situaţiunea lulianei, care 

avea piciorulü dreptă pe după gátü, ér cu celü stángü 

arăta în lume, pe când mânile le ridicase spre ceră, ru- 

gându-se s’o scape din acésta cumplită séu neobicinuită 

posiţiune, care o făcea sé semene mai multü a caraca

tiţă, decátü a făptură asemenea lui Dumnezeu. Unü 

strigăt,ă de durere scăpa de pe buzele ei, care făcu pe 

mama socră sé sară din patü şi sé deschidă uşa. „Iu- 

liano, ce-ţi este?“ o întreba. „Ajutorü,“ réspunse nora, 

»moră!« Bétrána femeiă sări la patü. »Pentru numele 

ceriului, ce ţi s’a intémplatü ? Unde ţî-este capulă?* —  

»Aci,* i réspunse dintr’o regiune cu totulü neaşteptată; 

dér capulü nu l’a găsitO. Bătrână femeia bănuia o lo

vitură de dambla cu ornamente pe mărgini şi apropiâ 

luminarea După o scurtă privire, deslegâ nodulü gor- 

dianü şi noru~sa, care era obosită de mórte, îi spuse 

totă întâmplarea. In urmă rîseră améndoué, fiindü de 

acordü că astfelă de petreceri gimnastice n’au nici unü 

scopü.
* *
*

Prepararea límbei de vacă. —  Se fierbe o limbă 

în timpü de o oră şi pe urmă se pune sé se rácéscá şi 

se ímpánézá cu slănină tăvălită ín cépá tocată, pélrun- 

jelü, sare şi ardei. Apoi se pune din nou sé fiérbá cu 

erburî fine, cu fălii de slănină, de carne de vacă, de 

viţelO, de morcovi, cépá şi diverse aromate. Se adauge 

bulionü şi se lasă sé fiérbá încă patru óre, când apoi 

îi scóte pelea şi faci unü sosü de castraveţi muraţi şi 

torni peste limbă. („Prunculă română«.
* *
*

Nihiliştii. — O cariolă poştală cu bani, mergéndü 

în nóptea dela 15 c. din Iekaterinodar spre staţia Kaw- 

kaskaia (în Caucazü) şi conţinea suma de 64,585 ruble, 

a fostü atacată de doi-spre-diece omeni armaţi şi după o 

luptă crâncenă fu jefuită de totü ce conţinea. Vizitiulü 

şi unü conductorü au fosta omorîţ>; alü doilea conduc

torii a rémasü ránitü în drumü. Tilharii au lásatü căruţa 

şi caii în cámpü şi s’au fácutü nevecluţi. Conductorulü 

celü ránitü spune, că tâlharii au fostü ómeni tineri, ele- 

gantü îmbrăcaţi şi vorbeau franţuzesce.

*
* *

Neisbânda lui Succi. —  Sucti nu isbutesce în pro- 

iectulü séu d’a ajuna la Parisü. Cornitetulă de supra

veghere, care se formase, a voită sé-i impue în interesulü 

ştiinţei, ca sé dea din licórea cea verde unei persóne, 

care sé ajuneze deodată cu dénsulü, în scopulü d’a sta

bili că efectele acestei licóre »minunate* erau generale 

ér nu numai individuale. In lipsă de altü ajunătorO, co- 

mitetulü a cerutü sé facă esperienţă cu licórea verde 

asupra dobitócelorü. Succi refusándü , cornitetulü s’a 

disolvatü. Mai în urmă, însă, Succi a isbutitü sé întru- 

néscá unü comitetü care se .supravegheze ajunarea lui 

,fárá nici o condiţiune“. Elü a şi ínceputü de Lunea 

trecută esperienţă sa, deodată cu Simon la Bruxelles.

Editorü: Iacobti Mureşianu.

Redactorü responsabilii Dr. Aurel Mureşianu

nimulü, unü edificiu pomposü, la care i-a şi pusü funda- 

mentü, numai càtü n’a tràitü sé o vétjá terminată. Totü 
periodulü de 10 ani dela 1856 pănă la 1866 pentru Nă- 

prădeni a fostü unü periodü de robiă, totü timpulü a- 

cela, totü cu cáratulü de petri, lemne, nesipü, cu arde
rea varului, cárámi(|ilorü şi cumpărarea materialului 
l’a eonsumatü. Tabloulü timpului aceluia pentru noi e 

de o memoriă tristă.
Era pe aci sé uitàmü a spune, că fundamentulü 

edificiului parochialü intenţionai s’a pusü la comanda 

rëposatului protopopü Stanciu pe fundulü parochialü, pe
o grădină cumpëratà de săteni mai timpuriu, însë prin 

conlucrarea companionului séu Ioanü Maiorü, réposatulü 
Stanciu la înfiinţarea cărţilorii funduare o trecú pe nu
mele séu ín protocolulü cărţii funduare 81 Nro. tepogr. 

210, va sé 4'cíi a voitü sé amágéscá pe poporü, ínsé nn
i-a ajutatü Dumnezeu; apoi rămaşii iui o intabulară pe 
<}i şi o îngreunară cu 1800 fi. v. a.

Se mai 4ice în corespondenţă, că la scola din Nă- 

prade a câştigată unü fondü de 1200 fi., din alü cărui 

venitü s’a plátitü léf'a docenţiloră, şi nu din repartiţiă, 
cum se întemplă sub protopopulü actualü. In astă pri

vinţă ne provocámü la acei învăţători, cari au funcţio
naţi! sub. rép. Stanciu, şi astă4i tráiescü, precum: Va- 
siliu Popii, acum proprietarü în Notigü, losifü Maierană, 

proprietarü ín Cheudü, Grigorie Neamţu, proprietarü în 
Minteu Gherlei, sé spună denşii, au nu din repartiţiă au 

fostü plătiţi? Şi apoi decă a fostü capitalü de 1200 fi., 

de acela a frebuitü sé scie şi Ven. Ordinariatü.
Ne plesnesce mai încolo în faţă cu acelü neadevérü, 

că pe timpulü rép. Stanciu avéu Năprădenii câte 8 —24 

boi, —  când singurü unulü avé 6 boi, o parte câte 2 
boi, 2 vaci, mulţimea că4use la sapă de lemnü. Dice 

mai încolo, că pe atunci erau în Năprade 2— 3 familii 

evreescl, şi acum s’au suitü la îngrozitorulü numërü 
de 15 familii. Adevërulü necontestabilü e, că atunci 

erau 16 familii numérate, acum suntü 13 familii.
Mai vine Sentinela şi laudă pe Ioanü Maierü, fos 

tulü notarü, pe care intr’o oră nefastă l’a importatü ta

táid sőu în Năprade de ajutorü la esploatarea nenoroci

ţilor Năprădeni sub firma de naţionalistă, acesta apoi 
a fostü o adevărată plagă pe Nâprade ; pe acesta îlü 

numesce »Sentinela« nepotü demnü alü istoricului „Petru 

Maiorü.« Acesta e neadevérü, dovada şi faptele lui 

contra Náprádenilorü, cari i-au datü pâne şi ospita

litate.
Totü Sentinela mai caracterisézâ pe notarulü de 

acum Filipü Buzasi, cjicêndü, că nu e Românü, că ne 

(ace atâta rëu. Luerulü stă din contră, că notarulü e 
umanü, blândü, îi place dreptatea şi ne scutesce de rele.

Astfelü stândü luerulü, caută sé ne esprimámü mi

rarea: cu ce fariseismü ni se impunü de tutori, fàcëtorï 
de bine şi apëràtori în contra acelui bárbatü, care nu
mai bine, dér rëu nici când nu ni-a fácutü, ca şi cum 

amü fi surdo-muţi şi orbi, së nu pricepemü cine ne face 

bine, şi cine ne face rëu.

Cu altă ocasiune vomü da pe faţă şi alte rele. 

Acum íncheiámü corespondenţa nostră, ca rëspunsü la 
laudele false şi neadevërurile anonimului, cu acea mo 

destă rugare, că décá i-a succesü a le scóte în publici
tate prin organulü pré stimatü alü d-vóstre, la care în 
viâţa lorü nu s’au prenumératü, së binevoiţi a ne face 

şi noué dreptate dândü locü dreptei nóstre constatări.

Primesce pré stimate domnule Redactorü dela plu
garii din Năprade, subscrişi cu mânile lorü, espresiunea 

respectului şi devotamentului nostru.

N ă p r a d e ,  30 Octomvre 1886.

(Urmézá iscăliturile a 11 plugari şi corişti bisericesci din 

Năprade, în presenţa notarului cercualü, a judelui comu- 
nalü şi a doi juraţi.)

Inseiinţare.

Reuniunea femeiloră române pentru ajutorarea vă- 
duveloră sărace îşi va ţinea adunarea sa generală anu

ală ordinariă Duminecă în 30 Noemvre 1886 la 3 ore 
p. m. in sala de desemnă din edificiulă sc61eloru cen

trale ort. rom. cu programa următore :
1. Raportulă generală ală Comitetului şi ală 

cassei.

tata, apoi mama, apoi toţi copiii, ce ’şi primblau ochii 

cu poftă peste bucatele bune, ce aburiau pe masă, séu 

peste cele ce se făceau încă la vatră. Apoi se trăgeau 

clopotele, la slujba de diminăţă, toţi îngenunchiau sé se 

inchine la bunulă Isusă; apoi ce mai sérutári, ce îmbră- 

ţoşerî, şi bunica bétráná îşi punea mânile ei slabe, tre- 

raurătore pe capetele lorü îngenunchiândă, şi ’i bine

cuvânta.

La ce gândia sérmanulü, ghemuitulü eremitü la focü, 

cu ochii ţintiţi pe jarü, cu mânile întinse la flăcări, în 

vreme ce afară cădea zăpada în fulgi deşi şi véntulü urla 

printre vârfurile bra4ilorü!

Gândea la acea dragă de copilă, ce-o întâlnise 

odată în acele depărtate 4'le în drumü ; elü o urmărise 

pănă la biserică ; şi când se vé4urá érá, şi’şl căutară ’n 

faţă, ea îi zîmbi. Şi elü o iubia, cum o iubia e lü ! Ce 

visuri! Se socotea náscutü pentru dulci şi vesele sim- 

(irl, náscutü pentru familiă. ţ)iua ar fi lucratü, séra s’ar 

fi Intorsü acasă: ea l’ar fi aşteptată la terestră, cu co

pilaşul în braţe! Ce fericire! Dér într’o 4' 0 urmări 

altulü, frumosü şi îndrăsneţO, o iubi şi — ea ílü ascultă. 

Dómnel ce durere, ce mâniă, ce pizmă! Duşmanii se în- 

télnescü în térgü, înşelatulă sé aruncă asupra rivalului, 

ilü răneşce; rudele rănitului alérgá, vine tatălă celuilaltă, 

apoi ceilalţi din femîl’ă ; sé naşce bătae, tatălă e ucisă,

I feciorulil urmărită fuge la munţi. Acolo afla, că bunica

bătrână muri de supărare, că mamă-sa văduvită a gă

sită adăpostă la o rudeniă, că pe elă îlă caută dreptatea. 

Aşa rătăci elă prin munţi, pănă ce dădu de astă chiliă, 

şi rugă pe moşnegulă eremită de adăpostă. Murindă 

acesta, moşteni elă saculă şi chilia.

La astea gândia bătrânulă, ghemuită pe vatră, cu 

mânile înrinse la focă, cu ochii ţintuiţi pe jară, pe când 

afară ningea cu fulgi deşi şi ventulă urla printre vârfu

rile bra4iloră.
*

Bătuse la uşă.

»Intră!“ striga eremitulă.

Pe pragă sta ună bărbată învăluită în manta, după 

elă o femeă. Pe locşorulă dinaintea colibei steteau doi 

cai cu capetele plecate şi sforăiau în zăpadă.

»Dă-ne adăpostire „frate“ grăi bărbatulă, „ne-a 

apucată viforulă, dă-ne adăpostire peste nopte«.

Fratele Toma se rădica. Călătorulă îşi desfăcuse 

mantaua şi o ’ntinsese pe ună scaună; apoi ii ajută fe- 

meei, să se desbrace de hainele ude. Elă era cam de 

vre-o cinci‘4eci de ani, trupeşă, îndesatO, cu faţa plină, 

mulţăm ită; ea era mică, drăguţă, bine crescută şi, deşi 

mai de patruzeci ani, încă frumosâ.

„Şedeţi“, le dise fratele Toma,- „eu voiu griji 

de cai".

Elă merse afară. Bărbatulă şi femeea se aşe4ară

pe ladă şi’şî înc.ăl4iau la focă mânile îngheţate.

„Ne-amă fi prăpădită, de nu ajungeamă la vreme 

aici«, grăi bărbatulă, soţulă femeei.

Repede se întorse eremitulă, cu ună braţă de ra

muri uscate, şi le arunca în focă. Flăcările se rădicau 

voiosă părăindă şi colorau păreţii chiliuţei şi vatra 

cu roşu.

„Caii au ovăsă, paie şi stau la bună locă sub co- 

perişă; vouă nu vă potă da, decâtă o bucată de pâne 

şi slănină“.

„Nu, frate, nimică nu-i pentru noi mai bună, de

cât foculă ăsta“, îi răspunde bărbatulă.

Eremitulă se aşe4â er în unghiulă său, se plecă 

peste flăcări, care ardeau mai vioie şi mai roşii. Când 

îşi rădică capulă, ochii lui se întâlniră cu ai femeei. 

Elă se cutremură, rămase nemişcată şi se uita la ea. 

Femeea îşi sprijinise cotele pe genunchi, îşi întinsese 

mânile la focă şi ’şi rotia privirile prin casă.

»Sermană omă*, vorbi ea, »aci să stai singură în 

mijloculă zâpe4ei!ft

Er să cutremură elă la aiululă ăstui glasă, der nu 

răspunse, se mai înghemui în unghiulă său, îşi întinse 

mânile la focă şi capulă şi’lă plecă pe pieptă.

(Va urma.)
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Oursuln la bursa Û© Vieaa.

din 6 Decemvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 4% . . . 106 50 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 94 75 
Imprumutulfi căilorâ ferate

u n g a r e .......................152.90

Amortisarea datoriei căi- 
ioră ferate de ostQ ung.
(1-raa emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .

Bonuri rurale ungare . .
Bonuri cu cl. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş f t ...........................

Bonuri cu cl. de sortare 
Bonuri rurale transilvane

100.80

120 — 
105.— 
1C4.60

104.50

104.50 
104 70

Bonuri croato-slavone . . 105.50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung....................... 98.75
împrumutul 13 cu premiu

ung................................  124 25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 126.50 
Renta de hărtiă austriacă 8415 
Renta de arg. austr. . . 84 75 
Renta de aurii austr. . . 114 90 
Losurile din 1860 . . . 139.30 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ....................... 887 —
Act. băncel de credita ung. 308.— 
Act. băncel de credita austr. 298.— 
Argintulft —. — GalbinI

împărătesei ...............5.93
Napoleon-d’orl . . . .  9.97 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.80 
Londra 10 Livres sterlinge 126.23

B u rsa  de R ueuresc l.

Cota oficială dela 22 Noemvre st. v. 1886.

Renta română (5°0). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

» con vert.. (6°/c) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7%)

* » (5°/o)
» » urban (7 °/0)

(6%)
(5%)

Ac de asig. Dacia-Rom.
« » » Naţională 

Aurü contra bilete de bancă . . 
Bancnote austriace contra aură.

Cump. vend.

91 Va 92V*
94— 95—
85 V, 86V*
32— 35—
103— 1041/,
87V< 873/*
101V« 102V*
93V. 94 V*
84 V, 85—

,ei 1020 1040
267 269
206 208

17.50 18.—
2.02— 2.03

Cursulu pieţei Braşovă

din 7 Decemvre st. n. 1886

Bancnote românesc! . . 

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’or! . . . .

Lire turcesc!................

Im peria li....................

Galbeni........................

Scrisurile fonc. »Albina» 

Ruble Rusesc! . . . .  

Discontulii . . .

Cump, 8.42 Vend. 8.44 

8.40 » Í

» 9.94 »

» 11.27 »

10.27 »

» 5.91 »

» 100.50 *

» 117.— »

7— 10°/9 pe anü.

9.97

11.30

10.30 

5.93

101.

118.

r E s a r e n d a r e .
Nr. 1362/1886. 

a. f. sc. c. d. (g *

Pană în 10 Decemvre a anului curentü se primescü oferte în 
serisü provécjute cu vadiulű de 10% a arendei de unü anii, timbrate şi 
sigilate, pentru darea în arendă la celű ce va îmbia mai multü a urmă- 
tórelorü case de <5speţî, pe timpü de cinci anî, íncepéndü din 1 Ianu- 
ariu 1387 la mia4ă nópte pănă în 31 Decemvre 1891 la miadă nópte 

şi anume:
1. Ospetăria din Naséudü, cu arénda de 400 îl. pe anü ca preţfl 

de strigare.
2. Cea din Rocna-vechiâ cu 300 fl. v. a. arendă pe anü ca

preţfl de strigare.
3. Cea dela Anieşti (Dombhát) cu 250 fi. arendă pe anü.
4. Din Borgo-Prundű cu 150 fl. v. a. pe anü.

5. In Tihuţa cu 60 fl. v. a. pe anü.
6. In Măgura Calului cu arândă de 100 fl. v. a. pe anü. 
Intreprincjétorii ce cumva s’ar oferi, vorfi primi informaţiuni mai

cu deaméruntulü aici în cancelariă pănă în 10 Dec. 1886 la 6 óre séra. 
Oferteie ce vorü întră mai târziu sé vorü înapoia necons’derate. 
Din şedinţa comisiunei administrătore de fondurile scolastice cen

trali din districtulü:
N á s é u d ü ,  18 Novembre 1886.

Preşed.: Ionii Ciocanü. Secret.: Ioachimü. Mnreşianu. 

L á t t a m :
B eszterczen , 1886 évi November hó 28 án.

Br. Bánffy Dezső s. k. főispán, királyi biztos.

2—3

se potu face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esacttt arătându 

şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ..................................... 3 f l. —

„ şâse l u n i ..........................  6 fl. —

w unii a n u ..................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni ................................10 franci

„ ş£se lu n i ..................................... 20 ,,

,, unu a n u ......................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.

M e r s u l i i  t r e n u r i l o r ü
Valabilii delà I Octomvre st. n. 1886.

pe linia iPredealü-Budapesta şi pe linia Telufü-Aradű-IIudapesta a calei ierfite orientale de statti reg. ung.

Predealù-Budapesta
Trenü

de
persóne

Tren Trenü 
accelerat omnibus

Bucurescl

Predealù

Timişă

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodű

Haşfaleu

Sighiş6ra j

JElisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mic6 

Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelfl

Teinşft

Aiudű
Vinţul0 de susii

Uióra

Cncerdea

Ghiristt

Apahida

Cluţin I

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişfl

Stana

Huiedinft

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-peita

Yiena

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.53
5.10 
5.30

Trenù
omnibus

4.16
5.02
5.4H
6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 
12.48
1.22
2.18
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 56

603 — 8.00
6.21 — 8.36
___ — 9.02
« _ — 9.32

— 10.11
7.14 „V. 10.51
7.43 — 12 16
-- — 12.50!
___ — 1.21
8.22 — 2.02
8.48 — 3.06

___ — 3.38
___ — 3.54

9.13 — 4.05

9.18 10.55 4.50;

10.38 1 23 7.28

12.20 3.24 —

2.15 10.05 —

— 2.15 —
8.00 6.06 —

7.30
1.14

1.45

2.32

Budapesta—I*i*edealü

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratea 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Clnşia

Apahida

Ghiriş

Cncerdea

Uióra 

Vinţulă de susfi 

Aiudü 

Tein̂ ă 
Crăciunelft 

Blaşii 

Micăsasa 

Cop şa mit

Eiisabetopole

8igiş6r&
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Trenű
de pers.

Tren
accelerat

11.10
7.40 

1105 
2 02 
4.Ji2

11.00
11 19
12 30 
1.01 
106 
1.13 
1.20 
1 41 
2.C0 
2.35 
2.48 
3.20 
3 36 
4.C0 
4.3: 
5.12

2, 
3.58 
5.28
6.58

7.33

8.04

8.58
9.28

10.28

Timişă

Prodealu

Bucurescl

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

Trenă
omnibus

Trenü j Trenü 
de omnibus 

persóne

3.10
7.38

5 40

9.14 
9.24 
941

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9,34

11.26
1.38
206
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33
5.15
5,31
5.55
6.07

6.24
6.43

1.55
2.53

3.28
9.35

8.00
11.40
2.31

7.08 
7.36 
9.06 
9.53 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.03 
3.49 
4.28
6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Teiusft- irad ft- B udapes ta

Trenü
omnibus

Teiuşft
Alba-Ittlia
Vinţulă de josü
Şibotil
Orâştia
SÎBieria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Gonopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţti
i r a d f t

Szolnok

B ud ap e s ta
Viena

11.24 

11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 
3.23
3.55 
4.08 
4,25 
5 30

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

Treiü
omnibus

Trenü de 
persóne

2.40
3,14
4.22
4.50
5.18
5.47 

6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9.33 
9.53 

10.27 
10.42 
10.58 
11 25 
11.39 
4 52 
5.12
8.20

6.05

Aradù-Tiatmiçôra

N o t a :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

A ra d *
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
örczifalva
Merczifalva
T im is é ra

Trenü
omnibus

5.48

Trenü de 
persóne

0.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

T im lş0ra-A rad it

Tipografia A L E X I Braşovfi. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, ZernescL

T im iş tira
Merczifalva
Orezifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulft nou 
▲ radft

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Budapesta-Aradft-Teiuşft.

Trenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

Trenü
omnibu

V iena 11.10 12 10 —

B udapes ta 8.20 9.05 —
/ 11.20 12.41 _

Szolnok ^ 4 10 5.45 —

A r  *dfi 4 30 6.— 7.04
Glogovaţii 4 43 6.13 7.22
Gyorok 5 07 6.38 7.58
Paulişă 5.19 6.51 8 17
Radna-Lipova 5,41 7.10 8 36
Conopû 6 19 7.37 —

Bêrzova 6 28 7.55 _ 1

Soborşin 7 25 8.42 —
Zam 8 01 9.12 —
Gurasada 8 34 9.41 —

Ilia 8 55 9. 8 —

Branicïca 9.19 10.17 —

Deva 9.51 10.42 --

Simeria (Piski) 10.35 1107 —
Orăştiă 11.11 11.37 —
Şibotft 11.43 12.— —

Vinţuhl de josü 12 18 12.29 --

Âlba-Iulia 1236 12.46 —

TeMuşă. , 1.29 1.41 —

^inzeirga (Piski) P e troşen l

^ im e r ia
Síreiu 
Haţeg Ü 
Pui
Oivadia
Baniţa
F e tro şe n i

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Treîiă
omnibus

Trenű
miit

2.42

3.25
416

5.11
5,58

641
7.12

P e tro şen l—N im eri»  (Piski)

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

6.25 ___ 5.00 P e tro şen l
— — —  1 Baniţa
7.46 — 6.32 Crivadia

8.15 — 7.02 Pui
8.36 — 6.23 Haţegtt

9.11 — 8.01 Streiu
9.27 — 8.17 ß i*»^r l»

10 07 — 6.10
10 48 — 6.53
11.25 — 7 37:
12.05 — 8.20
12.42 — 9.01
1.22 — 9.52'
1 53 — 10. Híj

Trend
mixt


